
           Thursday 7th April - aula 14 
Complesso Beato Pellegrino 
Via Vendramini, 13 - Padova 

 

14.00      Afternoon session  
 
14.00       Teaching Methods 

Chair: Geneviève Henrot Sostero 
 
16.30       Translation as a process 

Chair: Arianne Reimerink

Friday 8th April - laboratorio 2E 
Centro linguistico di Ateneo 

Via Venezia, 16 - Padova 
 

09.00      Morning session  
             Chair: Guadalupe Soriano Barabino 
 
09.00       Plenary Session 

Dorothy Kelly 
 
10.20      Literary Translation 

Chair: Franck Martin 
 
11.40       Accessibility and Audiovisual Translation 

Chair: Åse Johnsen 
 

14.30      Afternoon session  
 
14.30       Critical thinking in translation 

Chair: Nijolė Maskaliūnienė  
 
16.50       Interpretation 

Chair: Guadalupe Soriano Barabino

1ST ARQUS SYMPOSIUM ON TRANSLATION  

AND INTERPRETING STUDIES

Dipartimento di Studi Linguistici e Letterari (DiSLL) – CompLeSSo Beato peLLegrIno, via Suor elisabetta Vendramini 13, 35137 padova 

Segreteria del convegno: amministrazione.disll@unipd.it
Elaborazione grafica 
NADIA RADoVICH  

Translation and Interpreting:  
bridging the gap  

between the classroom and the profession

Link zoom:  
https://unipd.zoom.us/j/85939354239

Iscrizione:  

https://apex.cca.unipd.it/pls/apex/f?p=308:2::::2:P_MERCHID,P_LANG:172,USA

Sito del convegno:  

http://www.maldura.unipd.it/Arqus-tt-2021/

La partecipazione all’evento contribuisce all’acquisizione  
dei 3 CFU di “Altre attività di Stage/Tirocinio”

Comitato organizzatore: 

Geneviève Henrot, Università di Padova 

Maria Teresa Musacchio, Università di Padova 

Guadalupe Soriano Barabino, Università di Granada 

Federica Vezzani, Università di Padova


